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Wilrth Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg « D-9798C Bad Mergenthaim D ELIVE RY NOTE
[ R AIETEAAE
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 . Delivery Number 85187665
70026 MODUGNO BA : Ship to Party 1452533
Sold to Pa 4525
ITALY rty
Delivery Note Date 15.04.2021
Print Dates. 15.04.2021
® Shipping Type SO
KUEHMNE--MAGEL sl Shipping Point Central store
ACCETTAZIONE MERCE Page 112
Quantita dichiarata: L6089 5 Your Sales Representative
Quantita effettiva: David Kommer "
Tipo Imballaggio: ‘( ]_\rn +Zg;§g1sg?gg?g
Quantita Imballi: e + .
Conformits alle schede d'imballo: @ A %2 ?Z 26F F +497031 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com >

Datiqcntrollu: ﬂ,{oﬂl I?/( "
Finna g (59{/(2_9 égg q, Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanig Kdéhler 3
T 07931 91 2448
F 07931 91 4679

E E stephanie.koehler@wuerth-

é/ industrie.com m
Dear Sir or Madam: | S s ey T T = 7T T et

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249 :

Your Data Qur Data
Your Purchase Ord 550004330501 Proc. No.: e 0079871 5
Purch.orderdate  17.01.2020 Sales Order 30456801
Date 14.04.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanle Kéhler
Line Item No, PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item Item Deseription Cust, Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991211112 094 400 E-IT 16,000 PC
10 Automotive articles 87084093 505.6 KG .
AISCR-PLUG-5.8-ZN12/CN/T2-M18X1,5-DRW -,
Lot 4306367440
Customer ltem Number 9008027915
No. of Packages 1
Total Weight 534.1 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Point .
MKL2

*PU = Pack unit

Wilrth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97380 Bad Mergentheim - T +49 {0)7931 91-0 - F +49 (07931 $1-4000 - info@wusrth-industsie.com - www.wierth-industrie.com
Address: Drillberg - 798¢ Bad Mergenthsim - Headguarter in Bad Mergenthaim - County court Ulm HRA 680788

Unlimited partner: Warth Industria Service Verwaltungs-GmeH, 7465C Kinzelsau, eounty court Stultgart HRB 590633

Managing Directers; Ralner Birkert, Ralf Gehringer, Martin Jauf, Mareus Olo, Ebarhard Scheuber
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the geods listed on this document 85187665 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of arigin governing preferential frade with

- 18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE -
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

[ declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 18.04.2021

Patricia Bratke

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.
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Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under; www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustriefagb.php

Shipping Point

WKL2




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

- &

i

Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 1/ 4
Sendzr / Millente VAT-D-Na, FN® partita IvA Date { Dl =% A A N ——
N 21-APR-2021 o
DHL FREIGHT-WURTH _
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MT)
127841300025

Collection aderess / indirizo del luogo di caric (di srtiro)

Order Code f Ordine df trasparia

MIL-DF-0025950

Delive'ﬁrlmf

Condizlonl di frasporta
free domicile — ex works

Dlrancodum O

Cleared
EI sdoganato
taxes pald laxes unpald
D dazi pagati, D dazl non pagat

Unc!

franco tahhri DHL, GLOBAL FORWARDING (I
non sduqanalu POZZUOLQO MARTESANA (MILAN

Terminal address /
Indirizo terminale

VIA DELLE INDUSTRIE, 1

Consignze / Destinatario VAT-D-No, £ 8° partila IVA O gwé.am O gﬁuulalgl.m 1-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Dnlirlm nenpag.  |Tel:+39 02 95252-200
= Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGHNO DDU
mwgo n;:mxp mmi Termina! reference/
Cles e 0811040092329 Nume1o 1 dossler
Delivery address / Indltizze di consegna della merce 5i na
Cumency/  Valuefor insurance / Customers refesence /|
Valula Valore da assiowrare Riterimenti del cliente
NalRRT-FII-0001081
Terminal di arcivo Contact fel.
Terminal da destfnalion Numezo tefefanico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Otzntily Packing  Deseription of goods Custors il numbar, Gross weightin kg Vatug (with currency}
Marche e numerl Ouzntlly Imballaggic  paserizione dellz merce Tarittadoganale | Pest lordo in kg Valare {con valuta)
11 |[PAL VARIO 4991.5
Payable weight In kg Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso tassabile n kg Totale peso lordg in kg
Dim. % o M th= 4.128w 2.20 | 4,991.50 4991.5

KUEHNE-+NAGEL s

Speclzl consignments / Richiaste particotart ; F
Via dai

ot

Speclal instructions { Istruzionl parifeolari
QU ooy IRA

amini_snc-70026 Modugna (BA)

icovuto con riserva di

verifica su qualita e quantita”

Enclosures / Allegali

Callaclion &t sender Telivezy To consignee |WPORTANT Accarding to CHB, trnspar! damages have to ba naled on ha tranpot
Atro dal mittenta Consegna al destinatarin orter (POD) upon delivery of the consipnment. Damages not visible extamalty shodjffim
nokfied In witing 1o the responsibie EURDCOHHECT teminal within 7 days after delvesy.
Date /Data Data/Data
Time 7 Orario Time { Qrarlo
Drivers slgnalure / Firma dellautista Consigness slignatore Consignes's name in block latters
Firma del destinatzrio Noma di chi firma In stampatsllo 1
\ar

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURDCONNECT consignments,
Tutts le spedizioni EURCCONNECT sone vincolate alle Condlzion! Generali di trasporte EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

~

- & .

b ™ L2

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente ¢ VAT-ID-No. £ N° parhita (VA

+

DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
VERKTYGSVAGEN

BOX 444

S-55116 JONKOPING

Tel: 036-151544

Collection address / Indwizzo del luogo di cazizo {d1 ritire)
SURA MAGNETS AB

RINGVAGEN 40C
5-61431 SODERKOPING
PERNILLA GAMBE, +46(0) 121 353 10

o — A A QW=
14-APR-2021 B Vg g e ———
14023158
Drder Gode/ Ordine ¢l tasposio
NRK~EC-9680836
Dliv Terminal addzess /
Conde;roni diirasparto Indinzzo ferminale
D frea domicile D axworks
g‘l’;':;g"m E‘:’c'f;:zgh"w' DHL. FREIGHT (SWEDEN) AB
Dguuanaitg D%&'&' sz NORRKOEPING
()G pogat. oo pogee| KOMMENDANTVAEGEN

Dduw;:a:d Dduly unpaid

S5-601 16 NORRKOEPING

Consigpes / Destinatarla VAT-ID-No. / N° pailita WA i, dog. pag — . dog.
MAGNA PT S.P.A. I:lollhfrs wnpy.  |(Pel:+46 11 21 94 0C
o Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
., Tel: ﬁ%ﬂméml Terminal reference /
. Numero ¢l dossler
Delivary address / Indirizo di conisegna dellz merce O !f“ [ ﬂg baslpdpaaness
Cumency/  Value forinsurance/|
MAGNA PT S.P.A. Va]uiacy Valors L’alariimre Eﬁ:ﬁfﬂe‘:{,’,‘ ;:'f;%;ﬁ;f
No INA
Terminal di arivo Contact tel.
VIA DEI CICLAMINI 4 Tomival do deslnalln i TR
I-70026 MODUGNQ BART + 39 / 80 5315811
., Tel:
Marks and numbers Quantily Packing  Pestription of goods Customs e Z ubar| Geoss welgitin kg Value {with currency}
Mahe e numerd Quantith Imballaggic  pescrizione della meree Tariffz doganale | Pesolordoin kg Valore (con valuta)
IT GOODS
IT 1 |zH GOODS 190.0
iT 1 |ZH GOODS 190.0
IT 1 |2ZH GOCDS 190.0
IT 1 |2H GO0DS 190.0
iT 1 |ZH GO0DS 190.0
Payabfg weight In kg Tolat gross welght In kg
EX WOREKS Peso tassablle In kg Totale peso lorda Inkg
Bim. % my o on = 1, 295m 0.00 w 950.00 950.0

Specdal conslgnments / Richieste parilcotarl

Spacial instructions / Islnuz] nni&.‘a.rticulaﬂ

g PEMAIE
DAV EGELATTE

@ v PRe OKUEHMNE-NAGEL s.xl.
Via dei Ciclaminj, snc - 70026 Modugno (BA)

(P —

Enclosures / Allegati

[} - _—
Collechion at sender Defjvery to mnsmn!a’ (= portriATIAcds
Pl i “resEiiita su gt "-?&a s maﬁ;;:';x:ﬁa’@emm%m
Dale /Dala Dale fData
Time f Orario Time / Orarlo
Drivers signature / Fitma dell'actista Consignees signature Consignee's name in block letters

Firma del destinatatio Nome di chi firma in stampatello n -,‘ i - Fir

» e Y
\ L ‘gid“\

mr"!ifa e uuantlta

BT rh

EURCQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.

Tutte Ia spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasportc EUROCONNECT



